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INTRCDUCCION - 

Este .nforme ee presenta al Coneejc de seguridad de conformidad con loe 
&rafos 17 y 18 de- reeolución 757 (1992) , aei: como con sue reeolucionee 758 
(1992) y 761 (1992). = Por medio de declaracionee verbalee y declaracionee 
escritas en mC noB&ara,he -ntenido informado al Consejo de 105 progreeoe 
efectuadoe en rel_aci.6n--con .la reapertura del aeropuerto de Sarajevo bajo loe 
auepicioe de la Fuérza-de Protecciôn de lao Nacionen Unida5 (UN-PROFOR). La 
finalidad del presente informe-es ofrecer una reseña amplía de la evolución de 
la eituaci6n a d&aho respecto, trae la aprobacibn de lae mencionadas 
resoluciones por t31 consejo de Seguridad. El informe contiene loe datoe de que 
disponía la Secretaria- hasta lae 16,99 hora8 (hora de Nueva York) del jueves 
9 de julio dq..l99-: - 

2. El 6 de junW de 1992 aomuniqu6 al Cansejo de Seguridad que, en 
cumplimiento paraial de BU réeolucibn 757 (1992), la UNPROFOR habia negociado el 
5 de junio un awerdo para regular la entrega del aeropuerto de Sarajevo, que se 
le confia:x para que pudiera utilizarse para fines humanitarios (S/24075). Por 
su resolución 758 (1992), aprobada el 8 de junio de 1992, el Consejo aprobó mi 
informe y, entre otra0 co8a8, me autorizó para iniciar la primera fase de un 
concepto operacional elaborado por el Comandante de Fuerza, Teniente General 
Satish Nambiar, que prevela la ejecución del acuerdo sobre el aeropuerto en 
cuatro fases. 

‘I 
I .  Tras una intensa labor realizada por la UNPp'.-JR para determinar las 

modalidades de ejecución del acuerdo , así como una visita a Sarajevo del 
Presidente Mitterrand de Francia el 28 de junio, volví a informar el 29 de junio 
al Consejo gue aprobo BU resolución 761 (1992) en dicha fecha. Esta reeolución 
me autorizaba a desplegar inmediatamente elementos adicionalee de la UNPROFOR 
para velar por la seguridad y el funcionamiento del aeropuerto de Sarajevo y por 
la entrega de asistencia humanitaria, de conformidad con mi informe de fecha 
6 de junio. También instaba a todas las partes y dembs interesados a que 
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~cumplieran estrictamente el acuerdo del 5 de junio y, en particular, a que 
auntuvieran una ceeacibn del fuego abeoluta e incondicional; y hacía un 
llamamiento õ todae la0 parte8 para gue cooperasen plenamente con la UNPROFOR en 
la reapertura del aeropuerto, procedieran con el mbximo de moderación, y no 
-bwaGaranningunavent.aja militaré-en-la=preeente eitua@õn. 

4. -.~ TambiBn oe recordara que el Consejo , en BU reeolucibn 757 (1992), habia 
-exigido que todae laa partee y deanA irrterezadoz est&lecieeen de inmediato lao 
condicionee neceeariae~para la entrega uin trabae de euminiztroe de caråcter 
humanitario a Sarajevo y otroe lugares de Bosnia y Herzegovina, incluido el 
establecimiento de una zona de eeguridad que abarcaze a Sarajevo y EU 
aeropuerto, y que observaran loe acuerdos firmados en Ginebra el 22 de mayo 
de J992. TambiBn me pidib que siguiera interponiendo mie buenos oficios a fin 
de lograr loe objetivoe antee mencionados , y me invitó a que mantuviera en 
examen permanente cualguier medida adicional que pudiera aer necesaria para 
asegurar la entrega ein trabas de loa euminietroe de caracter humanitario. La 
rezoluoibn 758 (1992) respaldaba eetoe objetivoe, y la reeolucibn 761 (1992) 
exigia adem&e gue todas lae partea y demáo interesados cooperasen plenamente con 
Za UNPROFOR y lae organtzacionee y organiemoe humanitarios internacionales, y 
que tomaran todae las medidae neceearias para velar por la eeguridad de eu 
péreonal. El Consejo declaró que, en ausencia de diaha cooperaciõn, no exclula 
otrae-medidse_paraentrageraeiaten~~~ humanitaria-a-Sarajevo y sua alrededores. .̂ , -.. -. _, __~..... _ --~ --~- - '-.- ; . .--~-- --- 

.~ 

II. &I&C_UCION DELACUERDO DEL 5 DE JUNIO 

A. $eeacibn del fueao 

5. El acuerdo de 5 de junio sobro la reapertura del aeropuerto (S/24075, 
anexo) reafirma en BU articulo 1 la ceeacibn del fuego declarada para el 
lo de junio en Sarajevo y suz alrededorez. Lae partes habían de euminfstrar 
ofioialea de enlace para colaborar en BU verificación. En el articulo 2, lae 
partér conyin@roq fhn que: =o) tod~e be sietemae de armae.antía6reae ee 
retiradan de lae pooioionea desde lao que podian alcanear el aeropuerto y 9~s 
aoaesoe a&eo& y  quédadan bajo la eupervieión de la UNPROFOR, y b) todos loe 
aistemae de artillerla, morteroe, y mieilee de tierra a tierra y tangueo cuyo 
radio de aooibn Anoluyera al aeropuerto quedarfan concentrados en zona0 
convenidas por la UNPROFOR y eujetoe a la observación de :a UNPROFOR en la línea 
de fuego. Estae medidae habLan de ejecutarse antee de la apertura del 
aeropuerto. El artículo 9 del acuerdo indicaba que, para garantizar la 

. circulación segura de la ayuda humanitaria y el pereonal conexo, se 
eetablecerían corredoree de eeguridad entre el aeropuerto y la ciudad, que 
funcionarían bajo el contra1 de la UNPROFOR. 

6. Peee a todoe loe eeiuerzoe desarrollados por el General de División Lewis 
NacKenzie, Comandante de Sector de la UNPROFOR, en ningún momento pudo 
eetablecerse una plena cesación del fuego en Sarajevo y BUB alrededores. Todos 
loa dise, deede que el pabellón de lae Naciones UrAdas ae izb el 29 de junio de 
1992 y aterriz6 en el aeropuerto el primer avión con ayuda humanitaria, ha 
habido dueloe de artillería, mo?Leroe, tanques y tiroteos con armas de fuego. 
Tampoco ee ha llevado a cabo a la pleno satiefacci611 del Comandante de Sector la 
concentración de armamentos eujeto8 a la observación de la UNPROFOR, según se 
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disponía en el articulo 2 del acuerdo. Aunque loe convoye8 de la UNPROFOR y la 
OACNUR han traneportado ayuda humanitaria a la ciudad, todavia no se han 
eetableoido corredoree de seguridad con la,ccopetaci6n de lae partee. 

7. En una eerie de ocaeionee desde el 29 de junio, lae-luchas en lae zonas 
adyacentee ee han aproximado mucho al propio aeropuerto , aunque no puede decirae~ 
que eua instalaciones, loe aviones y el pereonal del aeropuerto hayan eido 
objetivo de loe tiroteoe. Sin embargo, lae luchae han eido a vecee ínteneos, y 
loe francotiradores han hecho fuego contra~vehículou de la UNPROFOR, aunque no 
han atacado a loe vehlculoe de ayuda de l&.QACNUI$. 

8. unc onamie 0 e 1 aerovuerto 

8. Al 9 de julio a lae 22.00 horas (hora local), hablan llegado al aeropuerto 
mas de 100 aviones de 15 paleee que traneportabanmae de 1.000 toneladae 
mkricao de alimentoe y de ayuda humanitaria. -Ha habido dise en gue aterrizaron 
17 aviones; en uno de dfchoe dlas (5 de julio) ee traneportaron y descargaron 
300 toneladas de ayuda. A pesar de que lae operaciones de carga y manipulación 
de mercancíae en tierra 8610 eran manualee, en dicho dia ee transportaron 
240 toneladas a loe puntoe de distribución de la ciudad, y muchos avionee 
pudieron deepegar de nuevo antes de transcurrida una hora deepu6e de eu llegada, 
Eeta ofectivida@ ee ha mantenido a peear:de loe coneiderablee obetáculoe que ee 
deecriben en mi c-ta de fecha lo de ju&i_o de TSSJ? ($/?4222), muchoe de los 
cuales pereieten. 

9. Se ha regietrado un incremento gradual del pereonal de la UNPROFOR en el 
eeotor. El primer grupo de 30 personas ee deeplegõ en el aeropuerto el 
28 de junio. Lae tropas franceeae comen$aron -a llegar el lo de julio, y el 
batallón canadiense lleg6 el 2 de julio,pxocedente del taector occidental de lae 
zonaa protegldãe por lae Naciones Unidae. --IPara el 3 de julio todae lae tropas y 
loe observadorge militaree de lae Nacionee Unidao dioponiblee eataban 
deeplegadoe en el aeropuerto , entre lag d&of! p_qrtee, y en otroe lugatee de 
Sarajevo. El total de efectivos en el eeator ee de 1.104 peroonae (entre 
militares, cfviles y la policía civil de -la8 Nacfoneo Unidas). Como wtbe muy 
bien el Coneejo, el deepliegue del batallón canadiense procedente del euctor 
ocr:idental reviste car&cter temporal aolamente , en espera de que alrededor del 
2ci al 25 de julio lleguen loe batallones que envLan Egipto, Francia y Ucrailia, 
lo que permitir6 que el batallõn canadiense pueda regresar a Croacia. Noruega y 
loe Países Bajos envían tambi6n elementos de apoyo. 

10. Me agrada en particular poder decir que la peticián que hice a loe 
gobiernoe para que facilitasen el papel de coordinación de la OACNUR en la 
operacián del puente a6reo ee ha saldado con pleno Bxito. El personal de la 
OACNUR en el aeropuerto trabaja con la UNPROFOR para controlar loe vuelos de 
socorro. A continuación la OACNUR vela por el råpido deepacho de las mercancías 
de la ayuda de socorro a Sarajevo y EIUQ alrededorea. La Alta Comisionada de lae 
Naciones Unidas para loe Refugiadoo, Sra. Sadako Ogata, visitá Sarajevo el 8 de 
julio para pasar revista a la operacidn de saocorro. 

/ * . . 
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III. CBSERVACICNES 

ll. El General Nambiar vieitó el Sector el 5 de julio para inspeccionar la 
operación de la UNPROFOR y vioitar a loe jefee de lae fuerzas opueetae. Me ha 
informado de que el General MacKenzie y loe dietintos elementos que estan en 
Sarajevo bajo BU direccibn eetdn haciendo una labor excelente en condicionee 
eumamente diflcilee y peligrosae. Aunque lae condicionee de vida son 
eepartanae, la moral ee elevada. Dada la eituaci@, -no aabía,prever que la 
operaci6n ae iniciase con tanta eficiencia. 

12. Sin embargo, al iree organizando la operación, se ha pueeto de manifiesto 
que lae eetfmacionee.inicialee de las adiciones requeridas a los efactívos de la 
UNPROFOR, contenidas en el parrafo 8 de mi informe de 6 de junio de 1992 
(s/24075), eran ineuficientee. 'El despliegue programado de tres pegueííoe 
batallonee en vez de un batallbn reforzado,.como se había previsto 
originalmente, y la necesidad de elementos para el control y la manipulaci6n del 
trafico ahreo, un pelotõn de localizaci6n de artillerla mediante radar, una 
unidad de helicápteroe, un pelot6n de seaalea y un pelot6n medico han elevado el 
nCimero total de loe efectivos adiaionalee requeridoe a 1.600. -Agradecer6 gue el 
Consejo apruebe eea cifra revisada. Se va a publicar una eetimaci6n revisada de 
lae-coneeouenoiae=f-Lnanoferae en-forma de ~rl@bn-al preeente documento. 

13. I Debe eeiialaree también que , a pesar de-1 comienzo haeta ahora alentailor de 
la operación, lae citaunekancfae continiian eieñdo inquietantee, y el Éxito de la 
operación sumamente~incierto. -Como 8e ha eeñalado anteriormente, ninguna de lae 
parte8 ha cumplido trae de lae condiciones b&eicae estipuladas en el acuerdo de 
5 de junio: la aeaacfbn del fuegoi la concentración total de lae armas peeadae 
bajo la euperviaióg de la UNPROFORj y el et@ablecimiento de corredores de 
seguridad. Vrnrioe mígnbroe del componente militar de la UNPROFOR fueron heridos 
levemente por efeãtoe-del tiroteo, y un eoldado ha petdfdo parte de una pierna 
en la exploef6n de:una mina que tuvo lugarlel_9 de julio. Loe combates 
continClan, con momentoti de calma temporal,-ensarajevo y en torno al aeropuerto. 
La eituaaibn militar: permanece inestable pueo-lata fuerzae opueetae a las del 
Partido Democr&tião Serbio (SDS) parecen eotar tratando de explotar la ventaja 
eetratdgica derivada de la entrega del aeropuerto a la UNPROFOR, A BU vez, las 
fuerzae del SDS continúan atacando con armae peeadae zonas habitadas de la 
ciudad. se han recibido informee procedentes-de variaa fuentee eobre un a* mee 
militar de fuerza6 croata8 haeta laa proximidadea de Sarajevo. Ahora bien 'a 
UNPROFOR carece de medioe independientes para verificar eso8 informes. El 
personal de la UNPROFOR ha comunicado que encontrb un punto de control ocupado 
por fuerzas que ostentaban ei pabellón nacional croata en las afueras de la 
ciudad, al borde del suburbio de Ilidza, controlado por el SDS. 

14. En este contexto de limitación de recureo5 y eeguridad mínima, la UNPROFOR 
no ha podido hasta ahora responder poaitívamente a las numerosas solicitudes de 
evacuación humanitaria. La eituacibn prevaleciente en el aeropuerto de 
Sarajevo, en las afueras y en el interior de la ciudad ea sumamente precaria. 
Debido a ello, aaí como a coneideraciones relacionadaa con la realización de la 
operación de aocorrco, no ae han podido adoptar iniciativas para la evacuación 
a6rea de los casoa de especial inter6s humanitario. Sin embargo, ae están 
examinando lae opcionee existente6 para la evacuación de loa caBoa mbdicos 
críticoe. La viabilidad de esas opciones se determinará, entre otras coaaa, 
teniendo en cuenta la amenaza a la seguridad de los presuntos beneficiarios. 

l . . . 
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De 8er poeiblee dichae evacuacionee, ee efectuarlan con una eatrecha 
coordinacibn entre la UNPROFOR y la OACNUR, en cooperación con el CICR, con 
arreglo a principio8 claramente eotableoidoe e internacionalmente reconocidos de 
derecho internacional humanitario. 

15. El 3 de julio, el Presidente de la Conferencia~sobre Yugoslavia de la 
Comunidad Europea, Lord Carrington, vieitó Sarajevo y ee reunió con el 
Preeidente del Gobierno de Bosnia y Herzegovina y los dir&gentee del SDS.El-9. de 
julio informó a loe miembro8 del Consejo de Seguridad del reeultado de BU 
vieita. Cuando el General Narabiar, acompaAado por el Director de Asuntos 
Civilee de la UNPROFOR, Sefior Cedrio Thornberry, y por el General MacKenzie, 
visitb al Preeidenta Izetbegovio el 5 de julio, el Preeidente pidi la 
aplicación de lae diepoeicionee de la reeolucF6n 757 (1992) sobre el 
establecimiento de una zona de seguridad en torno a Sarajevo, pero convino en 
que no ee habgan cumplido a6n plenamente lae condiciones b88icas para la 
aplícacibn del acuerdo m&e limitado relativo al aeropuerto. Pueo de manifiesto 
que lae fuerzae del SDS continfian atacando y dando muerte a lae personas de 
Sarajevo, y que hay que encontrár algfn medio para poner t6rmino al. ataque. 
Aunque eetaba en favor de la deemilitarizacibn de la zona dieputada de Dobrinja, 
adyacente al aeropuerto, eotim6 que debían igualmente desmilitarizarse y ponerse 
bajo el con$rol de la UNPROFOR &tx~&barrfoe ocupadog por .el SI@+ 

16. Durante la reuniõn ulteriorscon el Dr. Xaradzic y el.Profeeor Xoljevic del 
SDS y el comandante del ej6rcito_d@ la llamada @República Serbia de Bosnia y 
Herzegovina*,-General Mladic, Be dijo al Comandante de la Fuerza que lae fuerzas 
eerbiae eataban tratando de mantener una oeeación del fuego unilateral, pero que 
era imposible no responder a loe peores ataquee y provocacfonee de la otra 
parte. Se hicieron alegacionee-ssbre una gran íntervencibn militar croata. Loe 
dfrigectee del SD8 dijeron que &=entrega del aeropuerto a la UNPROFOR no había 
conduoido a-la paz ni a la aelebraoión-de negociacionee eobre la totalidad de --la 
criefe en lá RepCtblioa. Manffeet;on que estaban dispuestos a negociar sin 
condicionea prWiae, directamente con la Preeidenoiaf pero que el Presidente ee 
había llegado a hacerlo y eet@aZtrstando da obttier una ínterveñcibn mili+ 
externa por todoe loe medioo, y qie una interwnofõn de e8a Sndole seria 
deeaetroea para todao lata parteó -interesadas. El General Nambiar tomó nota de 
eeaa declaraciones pero aubrayb que la8 oueetionea planteadae quedaban fuera de 
105 limitee del mandato de la UNPROFOR. 

17. El General Nambiar me ha informado de que le inquietan profundamente la 
oituacibn actualmente existente en Sarajevo y loe numerosos informes e 
fndicacionee del deterioro de laa condicioneo en la totalidad de Bosnia y 
Herzegovina. (Se recordará que la presencia de la UNPROFOR en el país se limita 
a Sarajevo y Bihac.) El Éxito actual de la operacibn del aeropuerto es prueba 
de la reaolucibn y el valor de todas las pereonas que han participado en ella, 
lae tripulaciones a6reae de loe paísae donantes que llevan socorro a Sarajevo y 
loe miembros de la UNPROFOR Y la OACNUR que aseguran 8u dfstribucíón. Pero 0~0 
oefuerzos no han logrado estimular tociavia una iniciativa correspondiente de 
búsqueda de una paz duradera basada en un arreglo político. 

18. En conclwión, es claro que a pesar del comienzo alentador, la operación 
del aeropuerto de Sarajevo est8 basada en cimientoe oumamente frágiles. El 
conflicto militar que continGa en la zona puede extenderee en cualquier momento 
al aeropuerto perturbando La llegada y la distribucibn de los artículos de 

/ . . . 
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eocorro. LEntretanto, el euminietro de ayuda humanitaria al reoto del palo ee- -= 
.eaaamo e int?rmitente y eet& rodeado de peligroe. -Aunque loe organimoe - .-= 

Thumanitarioo aontintian haoiendo erfuersoa para-abrir oamlnos que conduecan a 
~otrae partee da la~lleptiblioa, hay vaetas zonae de Bosnia y Hereegovina que 
.oontinGan teniendo una neoeeidad desemperada de ariatenoia. Sõlo loe eofuereoe-.. 

' que haga urgentemente la oonunidad internaoional para resolver lao cauoae 
b6ioicao del conflioto, oon inclumibn. de negociaoioneo con todao lae partee 
intereoadas, 'podrán resolver lo que oonetituye UM de las poreo emergenaiaa --‘= 
~umoni2oriecde nuw!so tiw+ 

w-“” 


